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Foreword

By Kong Xianglin (Kong Jian), 75th-generation descendant
of Confucius and head of the Kong clan

The Analects of Confucius (Lun Y#), a record of Confucius’ sayings and
deeds compiled by his disciples, is known as the “Bible of China.” It is
the main text of Confucianism, and among the world’s classic writings.
It also has great literary value.

Quotations from the Analects ate common in China, being used as
guidelines for the people’s everyday lives, as they are gems of wisdom
and philosophical thought. Now the Analects are probably more relevant
to everyday life than ever, in this rapidly changing wotld, with its com-
plicated political and social trends.

For over 2,000 years, the Chinese people have been deeply influenced
by Confucianism in every aspect of their lives, from the daily routine to
sociological and political thought. The Analects is a sound textbook on
ethics and politics.

Confucius was a thinker, philosopher and educator, and his profound
thought and personality are expressed directly and indirectly in the Ana-
lects. Those who want to understand Chinese culture must first learn
about Confucianism, and to do this it is essential to read the Analects.

Confucianism is first and foremost a study of man, Confucianism,
the essence of which is to be found in the Analects, tells us what we are,
what we can become and how we should act as members of society.

In celebrating the 2,560th year since the birth of Confucius, the Ana-
Jects, which has been read by nearly 100,000 entrepreneurs in Japan as
guidance for their business endeavors, is being reissued as “medicine for
the mind.”

The Analects will help you solve the problems and troubles which af-
flict us all. The wisdom of Confucius contained therein will also help
you establish your own world view, and entich your thought and life.
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FH, “#Fmi3Z, AREE? FRHAEGR, TRE
Fr ASNFmAER, AREFE? 7

LFE, “FRTHAMEXREIKER, TE2MBRARG?
HERE AR METT TR, FHRMBRHRED? BIEAKA
THRBEMFR, RUALE, AR FRIRED? ~

The Master said, “Is it not pleasant to learn with a
constant perseverance and application? Is it not de-
lightful to have friends coming from distant quarters?
Is he not a man of complete virtue, who feels no dis-
composure though men may take no note of him?”

EFH, “HABAMER, MFLLE, #R, THIE
t, WgFEEE, Rz2FHL. BFH5E, FormEL. #
RE, HAHCZ2AE] 7

BV, “IBREMACE. EEUTRAA, HEREIEL
&, BRI AERFRLFHNERERNMAN, BEH
B, —MEOEENE T, B TRARNEE, R4
ik, CEmmA, “F M BT, MIERTCHR
FE! 7

The philosopher You said, “They are few who, be-
ing filial and fraternal, are fond of offending against
their superiors. There have been none, who, not lik-
ing to offend against their superiors, have been fond
of stirring up confusion. The superior man bends his
attention to what is radical. That being established,
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all practical courses naturally grow up. Filial piety and
fraternal submission, —are they not the root of all be-

nevolent actions?”

R R TR T B A N R

FH, ‘BELE, R 7

LFB, “ESHIE, WERE, IRABRRDCEZL
T,

The Master said, “Fine words and an insinuating ap-

pearance are seldom associated with true virtue.”

®FH, “BR=4AEH5—AANERAER? EMAR
mMAMEF? FA21FE? 7

EFiH, ‘BRER=FREHAD, BEARKEFROEN
D7 SMARFEIREFED? BMERAELY, FOH
Ty 7

The philosopher Zeng said, “I daily examine myself
on three points: —whether, in transacting business for
others, I may have been not faithful; ~whether, in in-
tercourse with friends, I may have been not sincere;
—whether I may have not mastered and practiced the

instructions of my teacher.”
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LT, “GSHARETRNER, AEREERTH,
BEFR:; WTERA, EPAR, RS HBAER KR

The Master said, “To rule a country of a thousand
chariots, there must be reverent attention to business,
and sincerity; economy in expenditure, and love for
men; and the employment of the people at the proper

seasons.”

TH, “BFANZE, HWH, #EwfE, ZRx, MWk
=, fTR&KN, ML, 7

LFE, “ERAERFIZFERCE, EIEEHLK,
BITEREGE, MERR, RECA, E£HBITERZE,
LA R DREES] G . (B, GLY . CRY . 7

The Master said, “A youth, when at home, should be
filial, and, abroad, respectful to his elders. He should
be earnest and truthful. He should overflow in love to
all, and cultivate the friendship of the good. When he
has time and opportunity, after the performance of
these things, he should employ them in polite studies.”

® B REEREEN EBECOEEITD NG DY *HEL BB OGO NGB O A
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FEH, “BREE, FE, BEEKH, FE, BEH
&, 5K, anmAfE. BEXE, BLIEZER, 7

FEU, “—MARZHRE, BUEXE, FFEKE, 5
WO IREFEE, eBBRE, XN, iRE
Ak, SMABBHIREZIHT, RLAERREFEFZ
*. 7

Zixia said, “If a man withdraws his mind from the
love of beauty, and applies it as sincerely to the love
of the virtuous; if, in serving his parents, he can exert
his utmost strength; if, in serving his prince, he can
devote his life; if, in his intercourse with his friends,
his words are sincere: —although men say that he has
not learned, I will certainly say that he has.”

FH, BEFAE, WA, £UAE. £8E, LA
oF. i, Wmiesk.,

LF, “BFETHEAE, NREAER™, HfEE2],
BASAE ., ZULBFREATE, INEZXFWECH
Ao BT, AEMKIE. ~

The Master said, “If the scholar is not grave, he will
not call forth any veneration, and his learning will not
be solid.”

“Hold faithfulness and sincerity as first principles.”

“Have no friends not equal to yourself.”

““When you have faults, do not fear to abandon them.”
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The philosopher Zeng said, “Let there be a careful at-
tention to perform the funeral rites to parents, and let
them be followed when long gone with the ceremo-
nies of sacrifice; —then the virtue of the people will

resume its proper excellence.”

FE&EFFHRAE, “RFETERHBHL, LEHEE, Kz
52 Mm52x5? 7 FRA, “kFRE. R, #F &, kL
Bz, RTzkth, KiERFAZKRZE5? 7

FEEFIAE, “EEBH-ITERK, —EBTHIRY
ERBRF, £HCRKERAE? TEAKEIFHH
WB? * Frii, “SEARMEM. ER. BEC EAL k
bW REARM, RAERKB, KBESHNARNGEAR
g "

Zigin asked Zigong saying, “When our master comes
to any country, he does not fail to learn all about its
government. Does he ask his information? Or is it
given to him?”

Zigong said, “Our master is benign, upright, courte-
ous, temperate, and complaisant and thus he gets his
information. The master’s mode of asking informa-

tion, —is it not different from that of other men?”
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FH, “RE, BEE, K&, BET, ZFERTRZ
&, JEER, 7

LFB, “SORFEMR, BMHILMMER, SOoRET, #
MEILLATIATA s ZFEABESOGRHIEN, R RAT
ZET,

The Master said, “While a man’s father is alive, look
at the bent of his will; when his father is dead, look at

his conduct. If for three years he does not alter from
the way of his father, he may be called filial.”

PR EEREDESECEEENOOEIEERDUOPDESINERE RS ST NS

H¥H, “fLzH, fohi. REZE, Hihx. /hkH
Z, BT, sfomAn, ALMLYNZ, IRARfTd. 7

AU, “fLAOER, BOEFmiELR. vREEEREZ
&, WLAARE, X/hEHEREEILmT 2. B0ETT
AdATHTT , ABshA R AanE g Al i —skiB sKAniE, A
AL R IR, IR, 7

The philosopher You said, “In practicing the rules of
propriety, a natural ease is to be prized. In the ways
prescribed by the ancient kings, this is the excellent
quality, and in things small and great we follow them.”
“Yet it is not to be observed in all cases. If one, know-
ing how such ease should be prized, manifests it, with-
out regulating it by the rules of propriety, this likewise

is not to be done.”

L N e I I A I N L T T I SR
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5% HTiR, “BRAFAEN, BERITLRI. FRAFL
W, RABEZEF. KEXREVNA, LtRERE
TO 7

RiF The philosopher You said, “When agreements are

made according to what is right, what is spoken can be
made good. When respect is shown according to what
is proper, one keeps far from shame and disgrace.
When the parties upon whom a man leans are proper
persons to be intimate with, he can make them his
guides and masters.”

HX1-14 FH, “BYRERE, BEREZ, &TFETS, &
HEMIES, WiBfFAbe, ”

5F LA, “—ABFEALERE. REANENBR, &
HELEMSIEEE, SEIFEEMALUEERSD, XL
HREFET.

HiF The Master said, “He who aims to be a2 man of com-

plete virtue in his food does not seek to gratify his
appetite, nor in his dwelling place does he seek the
appliances of ease; he is earnest in what he is doing,
and careful in his speech; he frequents the company
of men of principle that he may be rectified: —such a
person may be said indeed to love to learn.”
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mxE, 7

Foil, “RBELIAE, EARELTK, Ear? 7 1
Fi, “FILT, HAWABTETE, SAEmMETF
FLAIAEF, 7
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W) T, free¥—Rk=, NEadERBIRmT. 7

Zigong said, “What do you pronounce concerning the
poor man who yet does not flatter, and the rich man
who is not proud?”

The Master replied, “They will do; but they are not
equal to him, who, though poor, is yet cheerful, and to
him, who, though rich, loves the rules of propriety.”
Zigong replied, “It is said in the Book of Poetry, ‘As you
cut and then file, as you carve and then polish.” —The
meaning is the same, I apprehend, as that which you
have just expressed.”

The Master said, “With one like Ci, I can begin to talk
about the odes. I told him one point, and he knew its

proper sequence.”

TH, “AEAZACH, BAMAL, 7
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The Master said, “I will not be afflicted at men’s not
knowing me; 1 will be afflicted that I do not know

»»

men.






